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Package content

« HATOR Icefall keyboard
* User manual

Manual

Product overview

1. ABS keycaps with laser engraving and UV coating
. Functional and media keys

. Quick profile switching

4. Adjustable RGB lighting effects (8 zones)

5. Noiseless membrane switches

6. Macros recording
7
8
9

N

. Gaming software

. LED indicators

. USB Type-A cable
10. Kickstand

Functional and media keys

FN+F1: Media

Fn+F2: Volume-
Fn+F3: Mute

Fn+F4: Volume+
Fn+F5: Stop

Fn+F6: PreTrack
Fn+F7: Play/Pause
Fn+F8: Nextrack
Fn+F9: Mail

Fn+F10: Web

Fn+F11: Lock keyboard
Fn+F12: Calculator
G1/ G2 / G3: Quick profile switching
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IBEY How to use:

Connect the keyboard to a USB Type-A port on your computer.

Backlight Settings

Jak uzywac:

Podtacz klawiature do portu USB typu A na komputerze.

Ustawienia podswietlenia

Kombinacja klawiszy

Funkcja

FN+1/ FN+|

Przetacz 7 kolorow $wiatet LED

FN + «— Zmien kierunek swiatet LED

FN + — Zmien kierunek swiatet LED

Fn +1-8 Wybierz predefiniowane efekty oswietlenia
FN + Page Up Zwieksz jasnos¢ swiatta

FN + Page Down

Zmniejsz jasnos¢ swiatta

Key Combination Function

FN+1/ FN+| Switch 7 colors of LED lights

FN + «— Switch the direction of the LED lights
FN + — Switch the direction of the LED lights
Fn +1-8 Select a lighting effect presets

FN + Page Up Increase the light brightness

FN + Page Down Decrease the light brightness

FN + - Reduce the speed of lighting effects
FN+ = Increase the speed of lighting effects

FN + -

Zmniejsz predkos¢ efektow oswietlenia

B Wie zu verwenden:

SchlieBen Sie die Tastatur an einen USB-Typ-A-Anschluss an lhrem Computer an.

Hintergrundbeleuchtungseinstellungen

FN+ =

Zwieksz predkos¢ efektow oswietlenia

e Cum sa folosesti:

Conecteaza tastatura la un port USB de tip A de pe computerul tau.

Setari pentru iluminare de fundal

Combinatie de taste

Functie

FN+1/ FN+|

Schimba 7 culori ale luminilor LED

FN + < Schimba directia luminilor LED

FN + — Schimba directia luminilor LED

Fn +1-8 Selecteaza presetari ale efectelor de iluminare
FN + Page Up Mareste luminozitatea luminii

FN + Page Down

Reduce luminozitatea luminii

Tastenkombination Funktion

FN+1/ FN+| Wechseln Sie 7 Farben der LED-Lichter

FN + «— Wechseln Sie die Richtung der LED-Lichter

FN + — Wechseln Sie die Richtung der LED-Lichter

Fn +1-8 Wahlen Sie Voreinstellungen fur Beleuchtungseffekte aus
FN + Page Up Erhéhen Sie die Helligkeit des Lichts

FN + Page Down Verringern Sie die Helligkeit des Lichts

FN + - Verringern Sie die Geschwindigkeit der Beleuchtungseffekte
FN + = Erhdhen Sie die Geschwindigkeit der Beleuchtungseffekte

FN + -

Reduce viteza efectelor de iluminare

FN+ =

Comment utiliser:

Connectez le clavier a un port USB Type-A sur votre ordinateur.

Parameétres du rétroéclairage

Mareste viteza efectelor de iluminare

Haszndlati utasitas:

Csatlakoztasd a billentylizetet a szamitégépeden 1évé USB Type-A portba.

Hattérvilagitas beallitasok

Billentyiikombinacio

Funkcié

FN+1/ FN+|

Valtas a LED fények 7 szinére

FN + « Valtas a LED fények iranyara

FN + — Valtas a LED fények irdnyara

Fn +1-8 Vildgitasi effektusok elébedllitdsainak kivalasztasa
FN + Page Up Novelje a fényerét

FN + Page Down

Csokkentse a fényerét

Combinaison de touches Fonction

FN+1/ FN+| Changer les 7 couleurs des lumiéres LED

FN + «— Changer la direction des lumiéres LED

FN + — Changer la direction des lumiéres LED

Fn +1-8 Sélectionner un préréglage d'effet d'éclairage
FN + Page Up Augmenter la luminosité de la lumiéere

FN + Page Down Diminuer la luminosité de la lumiéere

FN + - Réduire la vitesse des effets d'éclairage

FN + = Augmenter la vitesse des effets d'éclairage

FN + -

Csokkentse a vilagitasi hatasok sebességét

FN+ =

Come utilizzare:

Collegare la tastiera a una porta USB di tipo A sul computer.

Impostazioni retroilluminazione

Novelje a vildgitasi hatdsok sebességét

Kak pa usnonseare:

CebpxeTe KnaBmatyparta kbM nopt USB Type-A Ha BalumMs KOMMOTbP.

HacTponkun Ha nogceeTkarta

KoM6GuHauusa oT KnaBuLun DyHKumsa

FN+1/ FN+

MpeBkntouBaHe Mexay 7 uBsaTa Ha LED ceBeTnnHuTe

FN + «— MNpomMaHa Ha nocokaTa Ha LED ceeTnnHute
FN + — MpomMsaHa Ha nocokaTa Ha LED ceeTnnHute
Fn +1-8 N360p Ha NpeaBapuUTenHo 3agageHn edbekT Ha oCBeTNIeHne
FN + Page Up YBennyaBaHe Ha APKOCTTa Ha CBeT/IMHAaTa

FN + Page Down

HamansBaHe Ha APKOCTTa Ha CBeT/InHaTa

Combinazione di tasti | Funzione

FN+1/ FN+| Cambia 7 colori delle luci LED

FN + «— Cambia la direzione delle luci LED

FN + — Cambia la direzione delle luci LED

Fn +1-8 Seleziona un preset di effetti di illuminazione
FN + Page Up Aumenta la luminosita della luce

FN + Page Down Diminuisci la luminosita della luce

FN + - Riduci la velocita degli effetti di illuminazione
FN + = Aumenta la velocita degli effetti di illuminazione

FN + -

HamansaBaHe Ha CKOPOCTTa Ha CBETIMHHUTE edekTun

FN+ =

B Como usar:

Conecta el teclado a un puerto USB Tipo-A en tu computadora.

Configuracién de la retroiluminacion

YBenMyaBaHe Ha CKOPOCTTa Ha CBET/IMHHUTE edheKTn

B Como usar:

Conecta el teclado a un puerto USB Tipo-A en tu computadora.

Configuracién de la retroiluminacion

Combinacién de teclas | Funcién

FN+1/ FN+|

Cambiar 7 colores de las luces LED

FN + «— Cambiar la direccion de las luces LED

FN + — Cambiar la direccidén de las luces LED

Fn +1-8 1-8 Seleccionar ajustes preestablecidos de efectos de iluminacion
FN + Page Up Aumentar el brillo de la luz

FN + Page Down

Disminuir el brillo de la luz

Combinacién de teclas | Funcién

FN+1/ FN+ | Cambiar 7 colores de las luces LED

FN + « Cambiar la direccion de las luces LED

FN + — Cambiar la direccidén de las luces LED

Fn +1-8 1-8 Seleccionar ajustes preestablecidos de efectos de iluminacion
FN + Page Up Aumentar el brillo de la luz

FN + Page Down Disminuir el brillo de la luz

FN + - Reducir la velocidad de los efectos de iluminacion

FN + = Aumentar la velocidad de los efectos de iluminacion

FN + -

Reducir la velocidad de los efectos de iluminacion

Hoe te gebruiken:

Sluit het toetsenbord aan op een USB Type-A poort op uw computer.

Achtergrondverlichting instellingen

FN+ =

Aumentar la velocidad de los efectos de iluminacion

Jak pouzivat:

Pripojte klavesnici k portu USB Type-A na vasem poditadi.

Nastaveni podsviceni

Kombinace klaves

Funkce

FN+1/ FN+|

Prepnout 7 barev LED svétel

FN + «— Zménit smér LED svétel

FN + — Zménit smér LED svétel

Fn +1-8 Vybrat pfednastavené efekty osvétleni
FN + Page Up Zvysit jas svétla

FN + Page Down

Snizit jas svétla

Toetscombinatie Functie

FN+1/ FN+| Schakel tussen 7 kleuren van LED-verlichting

FN + Wijzig de richting van de LED-verlichting

FN + — Wijzig de richting van de LED-verlichting

Fn +1-8 Selecteer een vooraf ingesteld verlichtingseffect
FN + Page Up Verhoog de lichtsterkte

FN + Page Down Verlaag de lichtsterkte

FN + - Verlaag de snelheid van lichteffecten

FN + = Verhoog de snelheid van lichteffecten

FN + -

Snizit rychlost svételnych efekt

FN+ =

Zvysit rychlost svételnych efekta




Navodila za uporabo:

Povezite tipkovnico z vrata USB Type-A na vasem rac¢unalniku.

Nastavitve osvetlitve

Kombinacija tipk Funkcija

FN+1/ FN+| Preklopite 7 barv LED lu¢i

FN + «— Spremenite smer LED Iudi

FN + — Spremenite smer LED luci

Fn +1-8 |zberite prednastavitve u¢inkov osvetlitve
FN + Page Up Povecajte svetilnost lu¢i

FN + Page Down Zmanjsajte svetilnost luci

FN + - Zmanjsajte hitrost u¢inkov osvetlitve
FN+ = Povecajte hitrost u¢inkov osvetlitve

R Ka lietot:

Pievienojiet tastataru pie USB Type-A porta jasu datora.
Fonapgaismojuma lestatijumi

Taustinu Kombinacija Funkcija

FN+1/ FN+| Parslegt 7 LED gaismas krasas

FN + «— Parslégt LED gaismas virzienu

FN + — Parslegt LED gaismas virzienu

Fn +1-8 |zvéléties apgaismojuma efektu iestatijumus
FN + Page Up Palielinat gaismas spilgtumu

FN + Page Down Samazinat gaismas spilgtumu

FN + - Samazinat apgaismojuma efektu atrumu

FN + = Palielinat apgaismojuma efektu atrumu

Kaip naudoti:
Prijunkite klaviatarg prie USB Type-A jungties savo kompiuteryje.

Fono apsvietimo nustatymai

Klavi$y kombinacija | Funkcija

FN+1/ FN+| Perjungti 7 LED Sviesy spalvas

FN + — Pakeisti LED Sviesy kryptj

FN + — Pakeisti LED Sviesy kryptj

Fn +1-8 Pasirinkti apsvietimo efekto iSankstinius nustatymus
FN + Page Up Didinti Sviesos rySkuma

FN + Page Down Mazinti Sviesos rySkuma

FN + - Mazinti apSvietimo efekty greitj

FN + = Didinti apsvietimo efekty greitj

Kuidas kasutada:
Uhendage klaviatuur oma arvuti USB Type-A porti.

Taustavalgustuse seaded

Klahvikombinatsioon Funktsioon

FN+1/ FN+| Vaheta 7 LED-tulede vérvi

FN + « Muuda LED-tulede suunda

FN + — Muuda LED-tulede suunda

Fn +1-8 Vali valgustusefekti eelseadistused
FN + Page Up Suurenda valguse heledust

FN + Page Down Véahenda valguse heledust

FN + - Véahenda valgusefektide kiirust

FN + = Suurenda valgusefektide kiirust

B Como usar:

Conecta el teclado a un puerto USB Tipo-A en tu computadora.

Configuracién de la retroiluminacidon

Combinacién de teclas | Funcién

FN+1/ FN+ | Cambiar 7 colores de las luces LED

FN + « Cambiar la direccion de las luces LED

FN + — Cambiar la direccién de las luces LED

Fn +1-8 1-8 Seleccionar ajustes preestablecidos de efectos de iluminacion
FN + Page Up Aumentar el brillo de la luz

FN + Page Down Disminuir el brillo de la luz

FN + - Reducir la velocidad de los efectos de iluminacién

FN + = Aumentar la velocidad de los efectos de iluminacion

Nasil kullanilir:
Klavyeyi bilgisayarinizdaki USB Type-A portuna baglayin.

Arka Aydinlatma Ayarlari

Tus Kombinasyonu | islev

FN+1/ FN+| LED isiklarinin 7 rengini degistir

FN + « LED isiklarinin ydnUnu degistir

FN + — LED isiklarinin yénini degistir

Fn +1-8 Aydinlatma efekti 6n ayarlarini se¢
FN + Page Up Isik parlakhgini artir

FN + Page Down Isik parlakhigini azalt

FN + - Aydinlatma efektlerinin hizini azalt
FN + = Aydinlatma efektlerinin hizini artir

K KopuctyBaTuUcCs:

MipkntoyiTbh KNaBiaTypy

no nopty USB Type-A Ha BalwoMy KoMn'toTepi.

HanawTyBaHHS niaceivyBaHHA

KoMGiHauia knasiw

DyHKUia

FN+1/ FN+

MNepeMmnkaHHsa 7 KONbOPIB CBITNOQIOAHOMO MiACBIYYBaHHA

FN + «— MepeMukaHHa HanNpPsaMKY CBITNOAIOAHOrO NiACBIYYBaHHSA
FN + — MNepeMnKaHHS HanpPaMKY CBITNOAIOAHOMO NiACBIYYBaHHA
Fn +1-8 Bubip nonepenHbO BCTAHOBIEHOrO eeKTy OCBIT/IEHHSA
FN + Page Up 306iNbLUEHHSA ACKPABOCTI MiACBiYyBaHHSA

FN + Page Down

3MEHLWNTU ACKPaBICTb NiACBIYYyBaHHSA

FN + -

3MEHLLUNTU LUBMOKICTb CBITNIOBUX edheKkTiB

FN+ =

36iNbLLINTUN LUBMAKICTb CBITNOBUX eheKTiB

Kayttoohje:

Yhdista ndppaimistd tietokoneesi USB Type-A -porttiin.

Taustavalaistuksen asetukset

Nappainyhdistelma

Toiminto

FN+1/ FN+|

Vaihda 7 LED-valojen varia

FN + «— Vaihda LED-valojen suuntaa

FN + — Vaihda LED-valojen suuntaa

Fn +1-8 Valitse valaistusefektin esiasetukset
FN + Page Up Lis&a valon kirkkautta

FN + Page Down

Vahenna valon kirkkautta

FN + -

Vahenna valaistusefektien nopeutta

FN+ =

Lisaa valaistusefektien nopeutta

Sa hér anvander du:

Anslut tangentbordet ti

Il en USB Type-A-port pa din dator.

Bakgrundsbelysning Installninga

Tangentkombination

Funktion

FN+1/ FN+|

Véxla mellan 7 farger pd LED-ljusen

FN + «— Byt riktning pa LED-ljusen

FN + — Byt riktning pa LED-ljusen

Fn +1-8 Valj forinstallningar for ljuseffekter
FN + Page Up Oka ljusstyrkan

FN + Page Down

Minska ljusstyrkan

FN + -

Minska hastigheten pa ljuseffekterna

FN+ =

Oka hastigheten pa ljuseffekterna

Slik bruker du:

Koble tastaturet til en USB Type-A port pa datamaskinen din.

Bakgrunnsbelysningsinnstillinger

Tastekombinasjon

Funksjon

FN+1/ FN+|

Bytt mellom 7 farger pa LED-lys

FN + « Endre retningen pa LED-lysene

FN + — Endre retningen pa LED-lysene

Fn +1-8 Velg forhandsinnstillinger for lyseffekter
FN + Page Up Ok lysstyrken

FN + Page Down

Reduser lysstyrken

FN + -

Reduser hastigheten pa lyseffektene

FN+ =

@k hastigheten pa lyseffektene

Sadan bruger du:

Tilslut tastaturet til en USB Type-A port pa din computer.

Baggrundsbelysni

ngsindstillinger

Tastekombination

Funktion

FN+1/ FN+|

Skift mellem 7 farver af LED lys

FN + «— Skift retningen af LED lysene

FN + — Skift retningen af LED lysene

Fn +1-8 Veelg forudindstillede belysningseffekter
FN + Page Up Forag lysstyrken

FN + Page Down

Formindsk lysstyrken

FN + -

Reducer hastigheden af lys effekter

FN+ =

Forag hastigheden af lys effekter
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Safety Guidelines

Do not take apart the device and do not attempt to operate it under abnormal current loads. Doing so you will avoid warranty.

Keep the device away from liquid, humidity, or moisture. Operate the device only within the specific temperature range of 0° C (32 F) to 40° C (104 F). When
the device exceeds the maximum temperature, unplug or switch off the device and let it cool down.

Long periods at the computer and an uncomfortable position can cause discomfort and harm your health. Please try to take the most comfortable position and
take timely breaks. If you experience severe discomfort or pain, stop using it immediately and consult a doctor

Maintenance and Use

The HATOR requires minimum maintenance to keep it in optimum condition. Once a month, we recommend you clean the device using a soft or cotton swab
to prevent dirt buildup. Do not use soap or harsh cleaning agents.

Copyright and intellectual property information

Android, Google, Google Logo, Google Play, and the Google Play logo are trademarks of Google L|

Apple, the Apple logo, and iPhone are trademarks of Apple Inc., registered in the U.S. and other countr\es App Store is a service mark of Apple Inc. iOS is a
trademark or registered trademark of Cisco in the U.S. and other countries and is used under licence.

The Bluetooth® word and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc., and any use of such marks by HATOR is under licence.

PlayStation, "PS4", and "PS5" are registered trademarks of Sony Interactive Entertainment Inc.

Windows and the Windows logo are trademarks or registered trademarks of the Microsoft group of companies.

HATOR Gaming B.V. (HATOR) may have copyright, trademarks, trade secrets, patents, patent applications, or other intellectual property rights (whether
registered or unregistered) concerning the product in this guide. Furmshmg of this guide does not give you a licence to any such copyright, trademark, patent
or other intellectual property right. e HATOR Icefall (the "Product”) may differ from pictures whether on packaging or otherwise. HATOR assumes no
responsibility for such differences or for any errors that may appear.

Limitation of Liability

HATOR will in no event be able for any lost profits, loss of information or data, special, incidental, indirect, punitive or conciquentional or incidental damages,
arising in any way out of the distribution of, sale of, resale of, or use of or |nab\|\ty to use the Product. In no event will HATORs liability exceed the retail
purchase price of the Product.

These terms will be governed by and construed under the laws of the jurisdictions in which the Product was purchased. If any term herein is held to be invalid
or unenforceable, then such term (in so far as it is invalid or unenforceable) will be given no effect and deemed to be excluded without invalidation any of the
remaining terms. HATOR reserves the right to amend any term at any time without notice.

HATOR assumes no responsibility for any errors that may appear in this manual.

Proper Disposal

DO NOT throw this product in municipal waste. This product has been designed to enable proper reuse of parts and recycling. The symbol of the
crossed out wheeled bin indicated that the product (electrical, electronic equipment and mercury-containing button cell battery) should not be
placed in municipal waste. Check local regulations for disposal of electronic products.

DO NOT throw this product in fire.
DO NOT short circuit the contacts.
DO NOT disassemble this product.

Ukraine certification logo

\/

CE Rank Warning

€

English HATOR Gaming B.V. hereby declares that this device is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of related
Directives. Full text of EU Declaration of Conformity and other compliance documentation are available at: hator.gg/regulatory,

Deutsch HATOR Gaming B.V. erklért hiermit, dass dieses Gerat den wesentlichen Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen der zugehdrigen
Richtlinien entspricht. Der vollstandige Text der EU- Konformitatserklarung und anderer Konformitatsdokumente sind verfigbar unter: hator.gg/regulatory/.
Francais HATOR Gaming B.V. déclare par la présente que cet appareil est conforme aux exigences essentielles et aux autres dispositions pertinentes des
directives associées. Le texte complet de la déclaration de conformité de I'UE et d'autres documents de conformité sont disponibles sur : hator.gg/regulatory/.
Italiano HATOR Gaming B.V. dichiara con la presente che questo dispositivo € conforme ai requisiti essenziali e ad altre disposizioni pertinenti delle direttive
correlate. Il testo completo della dichiarazione di conformita dell'UE e altri documenti di conformita sono disponibili su: hator.gg/regulatory/.

Espafiol HATOR Gaming B.V. por la presente declara que este dispositivo cumple con los requisitos esenciales y otras disposiciones relevantes de las directivas
relacionadas. El texto completo de la Declaracién de Conformidad de la UE y otros documentos de conformidad estan disponibles en: hator.gg/regulatory/.
Nederlands HATOR Gaming B.V. verklaart hierbij dat dit apparaat voldoet aan de essentiéle eisen en andere relevante bepalingen van de gerelateerde
richtlijnen. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring en andere nalevingsdocumentatie zijn beschikbaar op: hator. gg/regulatory/

Polski HATOR Gaming B.V. niniejszym deklaruje, ze to urzadzenie jest zgodne z podstawowymi wymogami oraz innymi stosownymi postanowieniami
powigzanych dyrektyw Petny tekst deklaracji zgodnosci UE oraz inne dokumenty dotyczace zgodnosci s dostepne na stronie: hator. gg/vregulator

Romana HATOR Gaming B.V. declara prin prezenta ca acest dispozitiv este in conformitate cu cerintele esentiale si alte prevederi relevante ale dlrect\ve\or
conexe. Textul complet al Declaratiei de Conformitate UE si alte documentatii de conformitate sunt disponibile 1a hator.gg/regulatory/.

Magyar HATOR Gaming B.V. ezennel kijelenti, hogy ez az eszkéz megfe\el az alapveté kévetelményeknek és a kapcsolédo iranyelvek egyéb vonatkozo
rendelkezéseinek. Az EU medfeleléségi nyilatkozatanak telijes szdvege és egyéb megfeleléségi dokumentacidk elérheték a kdvetkezd cimen:
hator.gg/regulatory/.

Bwnrapcku HATOR Gaming B.V. c ToBa 3a585Ba, Ye TOBa YCTPOWCTBO € B CbOTBETCTBME C OCHOBHUTE M3UCKBAHWS U APYIN CbOTBETHM aanopenﬁw Ha CBbp3aHK-
Te AMPEKTUBN. MTbIHMAT TEKCT Ha AeKnapauusTa 3a CboTBeTCTBMe Ha EC 1 Apyra CboTBETHa JOKYMEHTaUMs Ca HannyHK Ha: hator.gg/regulatory/.

Cesky HATOR Gaming B.V. timto prohlasuje, ze toto zafizeni je v souladu se zakladnimi pozadavky a dalslml prislusnymi ustanovenimi SOUVISeJ\CICh smérnic.
Uplné znéni prohlasem o shodé EU a dalsi dokumentace o shodé jsou k dispozici na: hator.gg/regulator

Slovensky HATOR Gaming B.V. s tem izjavlja, da je ta naprava v skladu z bistvenimi zahtevami in druglm\ relevantnimi dolo¢ili povezanih direktiv. Celotno
besedilo izjave EU o skladnosti in druge dokumentacije o skladnosti so na voljo na: hator.. gg/regulatory/.

Latviesu HATOR Gaming B.V. ar 30 apstiprina, ka §i ierice atbilst batiskajam prasibam un citiem attiecigajiem noteikumiem saistitajas direktivas. Pilns ES
Atbilstibas dek\aracuas teksts un citi atbilstibas dokumenti ir pieejami: hator. gg/regulatory,

Lietuviy HATOR Gaming B.V. 3iuo pareiskia, kad $is jrenginys atitinka esminius reikalavimus i kitas atitinkamas susijusiy direktyvy nuostatas. Pilnas ES atitikties
deklaracijos tekstas ir k|t| atitikties dokumentai prieinami: hator.gg/regulatory/.

Eesti HATOR Gaming B.V. deklareerib kéaesolevaga, et see seade vastab olulistele nduetele ja muudele asjakohastele direktiivide satetele. ELi
vastavusdeklaratsiooni ta\stekst ja muu vastavusdokumentatsioon on saadaval aadressil: hator.gg/regulatory/.

Tirkge HATOR Gaming B.V. Ii) u cihazin ilgili Yonergelerin temel gereksinimleri ve diger ilgili hikimlerine uygun oldugunu beyan eder. AB Uygunluk Beyani'nin
tam metni ve diger uygunluk elgeleri su adreste mevcuttur: hator.gg/regulatory/.

YkpaiHcbka HATOR Gaming B.V. 3a5B/s€, WO Uei NPUCTPIN BIANOBIAAE OCHOBHMM BUMOraM Ta iHLIMM BIAMOBIAHMM NONOXEHHSM BIANOBIAHMX ANPeKTHB. MoBHWI
TekcT deknapalii BignosiaHocTi EC Ta iHLWa AoKyMeHTauis LioAo BIANOBIAHOCTI JOCTYMHa 3a aapecoto: hator.gg/regulatory/

Suomalainen H. Gaming B.V. vakuuttaa taten, ettd tama laite on yhdenmukainen olennaisten vaatimusten ja muiden asiaankuuluvien direktiivien
saannosten kanssa. EU:n vaatimustenmukaisuusvakuutuksen taysi teksti ja muu yhteensopivuusasiakirjat ovat saatavilla osoitteessa: hator.gg/regulatory/.
Svenska HATOR Gaming B.V. férklarar harmed att denna enhet dverensstammer med de vasentliga kraven och andra relevanta bestammelser i relaterade
direktiv. Den fullstdndiga texten fér EU-forsakran om dverensstdmmelse och annan dverensstammelsedokumentation finns tillganglig pa: hator. gg/regulatory/.
Norwegian HATOR Gaming B.V. erkleerer herved at denne enheten er i samsvar med de grunnleggende kravene og andre relevante bestemmelser i tilhgrende
direktiver. Fullstendig tekst til EU-samsvarserklaeringen og annen samsvarsdokumentasjon er tilgjengelig pa: hator.gg/regulatory/.

Danske HATOR Gaming B.V. erkleerer herved, at denne enhed er i overensstemmelse med de vaesentlige krav og andre relevante bestemmelser i tilhgrende
direktiver. Den fulde tekst af EU- overensstemmelseserklaermgen og anden overensstemmelsesdokumentation er tilgaengelig pa: hator.gg/regulatory/.
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Limited product warranty
For the latest and current terms of the Limited product warranty, please visit hator.gg/warranty,/

Support

If the product doesn"t work properly, contact HATOR support: hator.gg/feedback.

Our support team from experienced consultants and service engineers are ready to help our customers.
Manufacturer HATOR Gaming B.V.

Adress, City Prince Hendrikkade 21-E, 1012TL, Amsterdam, Netherlands

©2024 HATOR Gaming. All rights reserved. All registered trademarks are property of their respective owners.



